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b) oprettelse af frihandelsområder, som er for- 
enelige med de relevante WTO-bestemmel- 
ser 

c) gensidige indrømmelser vedrørende ar- 
bejdstagemes bevægelighed, etablering, ud- 
veksling af tjenesteydelser, løbende betalin- 
ger og kapitalbevægelser samt anden politik 
vedrørende personbevægelser på samme ni- 
veau som denne aftales 

d) bestemmelser om samarbejde på andre om- 
råder, også sådanne som eventuelt ikke er 
omfattet af denne aftale, navnlig på området 
retfærdighed, frihed og sikkerhed. 

Disse konventioner skal om fomødent inde- 
holde bestemmelser om de nødvendige instituti- 
onelle mekanismer. 

Konventioneme indgås senest to år efter den- 
ne aftales ikrafttræden. Montenegros beredvil- 
lighed til at indgå sådanne konventioner er en 
forudsætning for, at forbindelserne mellem 
Montenegro og Den Europæiske Union udvikles 
yderligere. 

Montenegro indleder tilsvarende forhandlin- 
ger med de resterende lande i regionen, når disse 
har undertegnet en stabiliserings- og associe- 
ringsaftale. 

ARTIKEL 16 

Samarbejde med andre lande, der er berørt af 
stabiliserings- og ässocieringsprocessen 

Montenegro indgår i et regionalt samarbejde 
med de andre stater, der berøres af stabiliserings- 
og associeringsprocessen, på nogle eller alle de 
områder, der er omfattet af denne aftale, navnlig 
på områder af fælles interesse. Dette samarbejde 
skal altid være foreneligt med principperne og 
målene for denne aftale. 

ARTIKEL 17 

Samarbejde med andre lande, der er kandidater 
til at tiltræde EU, og som ikke er berørt af 
stabiliserings- og associeringsprocessen 

1. Montenegro bør befordre sit samarbejde og 
indgå en konvention om regionalt samarbejde 
med ethvert land, der er kandidat til tiltrædelse 
af EU, på alle de af denne aftale omfattede sam- 
arbejdsområder. En sådan konvention bør sigte 

på gradvis at tilpasse de bilaterale forbindelser 
mellem Montenegro og det pågældende land til 
den relevante del af forbindelserne mellem Fæl- 
lesskabet og dets medlemsstater og det pågæl- 
dende land. 

2. Montenegro indleder forhandlinger med 
Tyrkiet, som har indgået en toldunion med Fæl- 
lesskabet, med henblik på indgåelse på et gensi- 
digt fordelagtigt grundlag af en aftale om opret- 
telse af et frihandelsområde i overensstemmelse 
med artikel XXIV i GATT 1994 og om liberali- 
sering af etablering og udveksling af tjeneste- 
ydelser mellem dem på et niveau, der svarer til 
denne aftale, i overensstemmelse med artikel V 
i GATS. 

Disse forhandlinger bør indledes snarest mu- 
ligt med henblik på indgåelse af nævnte aftale 
inden udgangen af den i artikel 18, stk. 1, om- 
handlede overgangsperiode. 

AFSNIT IV 

FRIE VAREBEVÆGELSER 

ARTIKEL 18 

, 1. Fællesskabet og Montenegro opretter grad- 
vis et frihandelsområde i en periode af en varig- 
hed på højst fem år begyndende på tidspunktet 
for denne aftales ikrafttræden i overensstemmel- 
se med aftalens bestemmelser og bestemmelser- 
ne i GATT 1994 og WTO. I den sammenhæng 
tager de hensyn til de herefter fastsatte specifik- 
ke krav. 

2. Den kombinerede nomenklatur anvendes til 
tarifering af varer i samhandelen mellem parter- 
ne. 

3. Med henblik på denne aftale omfatter told 
og afgifter, der har samme virkning som told, en- 
hver form for told eller afgift, der pålægges i for- 
bindelse med indførsel eller udførsel af en vare, 
herunder enhver form for tillægsafgifter i forbin- 
delse med indførslen eller udførslen, dog ikke: 
a) afgifter, der svarer til en national skat, som 

pålægges i overensstemmelse med stk. 2 i 
artikel III i GATT fra 1994 

b) antidumping-, eller udligningstold 
c) gebyrer eller afgifter, der står i rimeligt for- 

hold til udgifteme til den 홢 tjeneste, der er 
ydet. 


